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www.foxspecialtyco.com       email: info@foxspecialtyco.com 

Contact Kathy at (920)465-1507 

 

CALL THE PARISH OFFICE 
AT 920-468-7848  

IF YOU WOULD LIKE TO 
ADVERTISE IN THIS BULLETIN. 

 1829 Sal St.  Green Bay, WI  54302 
920-468-7613  800-281-7613  Fax:920-468-7913 

 
MANITOWOC ROAD, GREEN BAY │ (920) 863-2355 Contact Kathy (920) 465-1507 

Aaron Vanden Avond, Parish Member 

(920) 468-5746 

 

 

companies 

 www.allouezcatholiccemetery.com  

JORDAN PAINTING 
★ 10% Discount for New Customers ★ 

Proudly Serving Green Bay 
for over 21 Years  

RESIDENTIAL • COMMERCIAL • New & Existing Construction 
 

INTERIOR 
Spray • Brush & Roller • Wallpaper Removal 

 

EXTERIOR 
Painting • Staining • Pressure Washing • Deck & Fences 

 

Excellent References 
Fully Insured ─ Free Estimates 

 

www.scottjordanpainting.com    920-680-0200 

• Medicare Plans 

 

We bring out the best  
version of your landscaping 

(920) 288-2718 

FRANCISCO A. FLORES, Realtor® 

Cell/Text: 920-265-0857 
Office: 920-321-9125 
franciscofloreshomes@gmail.com 
375 W. St. Joseph St., Green Bay, WI  54301 

Mark D. Olejniczak Realty, Inc. 

920-468-4422 

CALL THE PARISH OFFICE 
AT 920-468-7848  

IF YOU WOULD LIKE TO 
ADVERTISE IN THIS BULLETIN. 

 in the Gathering Area at 
St. John the Baptist Parish in Howard, WI 

Kathy Holl at 920-469-7459 
Contact persons: 

 

 

 
 

SEPTEMBER 1, 2024 
TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 
 

 
MASS TIMES | HORARIO DE MISAS 

Mon. - Thur.  8:15 AM (Eng.) 
Fridays  NO MASS 
Sat. 4:00 PM (Eng.) | 5:30 PM (Esp.) 
Sun. 8:30 AM (Eng.) | 10:30 AM (Esp.) 
 

RECONCILIATION 
Saturday 3:15-3:45 PM 
 

CONFESIONES 
Sábado 5:00-5:30 PM     
Domingo 10:00-10:30 AM 

 
PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL 

Rev. Juan Zárate - Administrator 

Daniel García - Deacon 

Sr. Helen Keyzer - Pastoral Minister/                  
                                  Care Ministry                   

Bill Noel - Business Manager/                         
                   Development Director     

Silvia Martínez - Office & Volunteer  
                               Coordinator  

Juanita Fiscal - Evangelization  & 
                      Hispanic Ministry Coordinator  

Delia Gómez - Baptism & Faith 
                           Formation Coordinator 

Maura Vázquez - Faith Formation  
                                Administrative Assistant 

Diana Sturgeon - Media Coordinator/  
                                Administrative Assistant 

Mike Eggert - Maintenance Coordinator                                                                

Pedro Vázquez - Maintenance    

Tom Hannon - Maintenance  

                     

 A v a i l a b l e  
D i s p o n i b l e  

                 ST. PHILIP the APOSTLE PARISH  

                          312 VICTORIA ST.   GREEN BAY, WI  54302  

                           OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR) 
                                        OR BY APPOINTMENT  

APRIL 13, 2025 
Palm Sunday │Domingo de Ramos 

 
                                

 

WWW.STPHILIPGB.ORG          PH: (920) 468-7848          FAX: (920) 468-1025                 STPHILIPPARISHGB  

PASCHAL TRIDUUM │ TRIDUO PASCUAL 2025 

http://www.allouezcatholiccemetery.com
http://www.scottjordanpainting.com
http://WWW.STPHILIPGB.ORG
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB
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In Sympathy │ Condolencias  

Rodney “Rod” Truffman 
 

Please remember him and his family in your prayers.                                          
Por favor manténganlo a él y su familia en sus oraciones. 

Significado de las Palmas del Domingo de Ramos 

    Este 13 de abril la Iglesia católica celebra el Domingo de  
Ramos de la Pasión del Señor, que da inicio a la Sea-
día en que los fieles suelen acudir al templo para 
bendecir sus ramos o palmas, que posteriormente 
acostumbran a colocar en un lugar privilegiado de 
su hogar, a fin de tener presente que Jesús reina en 
sus hogares y es siempre bienvenido en ellos. Pero 
¿por qué se usan las palmas en Domingo de Ramos?    
Las palmas benditas nos recuerdan las palmas y  
ramos de olivo que los habitantes de Jerusalén sacu-

dían y colocaban al paso de Jesús, para proclamarlo como Rey 
en su entrada triunfal a dicha ciudad. Sin embargo, estas se 
van secando al paso de los días, y lo apropiado es llevarlas a la 
Iglesia oportunamente para que sean quemadas y emplea-
das a manera de ceniza el siguiente Miércoles de Ceniza. 

    Las palmas benditas no deben ser vistas como cosa mágica, 
pues con la superstición se falta al primer mandamiento de la 
ley del Señor, que dice: “Amarás a Dios sobre todas las cosas”. 
Cuando las palmas benditas se secan, pueden ser desechadas 
como cualquier objeto, sin temor a que vaya a caer algún mal 
o condena sobre la persona; sin embargo, lo conveniente es 
llevarlas a la parroquia para darles el uso adecuado. 

Fr. Juan Zárate 

Meaning behind the Palm Leaves for Palm Sunday 

    This year, the Catholic Church will celebrate Palm Sunday of 
the Passion of the Lord on April 13. This is when the faithful 
attend Mass to have their palm leaves blessed.            
Afterwards, it is customary to place the palm leaves in a 
special place at home. Doing so serves as a reminder that 
Jesus reigns in their homes and that He is always         
welcome, but why use Palm leaves on Palm Sunday? 
Palm leaves remind us of the palm and olive branches 
that people from Jerusalem waved and placed on the 
ground to proclaim Jesus as king as he made his trium-
phant entry into that city. However, these will dry out 
and the appropriate thing to do is to take them to church        
in due time to have them properly burned and used on the 
following Ash Wednesday. 

    Palm leaves should not be seen as something magical. By 
being superstitious, we fail to observe the first commandment, 
“Thou shall not have strange Gods before me”. When the 
blessed palms dry up, they can be discarded like any other  
object, without fear that some evil or condemnation will befall 
the person; however, it is advisable to take them to the parish 
to use them properly. 

Fr. Juan Zarate 

   DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE CONTACT 

Tues., Apr. 15 
                    5:00 pm Doors Open 
                      6:30 pm Bingo Starts    

 
 
Progressive Jackpot ≈$1,500 w/50 numbers to be called. 

Verbeten Hall 

920-468-7848    
Sat., Apr. 19 
                    9:00 - 11:00 am 

Silent Walk around the block w/Confirmation students 
Caminata del Silencio con estudiantes de Confirmación 

FF Coordinator will  
provide FF families 

with full details. 

Mon., Apr. 21 
                    5:00 - 6:00 pm 
 

                      6:00 - 7:00 pm   

 

Building & Grounds Committee Meeting  
St. Philip Center     

Pastoral Council Meeting 

The HOLY LAND COLLECTION will be held on Good Friday 
(April 18, 2025). This supports the Holy Places, and the pasto-
ral, charitable, educational and social works which the Church 
supports in the Holy Land for the welfare of their Christian 
brethren. Your donation is much appreciated. Feel free to 
place your donation in the provided envelope and bring it to 
the Good Friday service or drop it off at our parish office. 
 

La COLECTA PARA TIERRA SANTA se llevará acabo el 
Viernes Santo (18 de abril). Esta colecta apoya a Lugares ben-
ditos, la labor pastoral, caritativa, educacional y social que la 
Iglesia apoya en Tierra Santa para el bien sus hermanos cris-
tianos. Sus aportaciones serán bien recibidas. Siéntanse libres 
de poner su donación en el sobre provisto y traerlo al servicio 
de Viernes Santo o entregarlo en la oficina parroquial. 

Raised to date: $18,495 
68% of $27,179 (St. Philip Parish Goal) 

PLEASE GIVE GENEROUSLY TO  
THE BISHOP’S APPEAL 2025 

POR FAVOR DONE GENEROSAMENTE  
A LA COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2025 

www.catholicfoundationgb.org/give 
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Scripture April 13 - 20, 2025 

13      Sun - Lk 19:28-40/ Is 50:4-7/ Phil 2:6-11/  
                     Lk 22:14—23:56 or 23:1-49 
14    Mon - Is 42:1-7/ Jn 12:1-11 
                        

15    Tues - Is 49:1-6/ Jn 13:21-33, 36-38 
 

16  Wed - Is 50:4-9a/ Mt 26:14-25 
 

17    Thur - Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9/ Rv 1:5-8/ Lk 4:16-21 
                     Evening Mass of the Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-14/  
                                                                                                        1 Cor 11:23-26/ Jn 13:1-15 
 

18       Fri - Is 52:13—53:12/ Heb 4:14-16; 5:7-9/ Jn 18:1—19:42 
 

19       Sat - Easter Vigil: Gn 1:1—2:2 or 1:1, 26-31a/ Gn 22:1-18  
                                                      or 22:1-2, 9a, 10-13, 15-18/ Ex 14:15—15:1/  
                                                      Ex 15:1-2, 3-4, 5-6, 17-18 (1b)/ Is 54:5-14/  
                                                      Is 55:1-11/ Is 12:2-3, 4, 5-6 (3)/  
                                                      Bar 3:9-15, 32—4:4/ Ez 36:16-17a, 18-28/ 
                                                      Rom 6:3-11/ Lk 24:1-12 
 

20    Sun - Acts 10:34a, 37-43/ Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/  
                              Jn 20:1-9  or Lk 24:1-12 
 

To follow along with the readings, please consider                      
taking a moment before Mass to find the page(s) for 

the corresponding Mass according to date in the missalette. 

Mass Intentions                             

Saturday/ Sábado, April 12    Palm Sunday Readings 
  4:00 pm  Mass                        Lecturas del Domingo de Ramos 
  5:30 pm  Misa  
Palm Sunday/ Domingo de Ramos, April 13 
  8:30 am  Mass - Earl Vanden Heuvel†      (Birthday)

 

10:30 am  Misa - Albino† and Beatriz Herrera† 

                               Misael del Moral Becerra† 

Monday/ Lunes, April 14 
  8:15 am  Mass 
Tuesday/ Martes, April 15 
  8:15 am  Mass 
Wednesday/ Miércoles, April 16 
  8:15 am  Mass - Jeanne Tatum & Family               
Holy Thursday/ Jueves Santo, April 17 
  NO MORNING MASS 
  7:00 pm  Bilingual Mass - Followed by Adoration in the basement 
         Misa Bilingüe - Seguida por Adoración al Santísimo en el sótano 
Good Friday/ Viernes Santo, April 18 
  NO MASS 
12:00 pm  Service: Passion of the Lord 
  6:00 pm  Servicio: La Pasión del Señor 
Holy Saturday/ Sábado de Gloria, April 19 
  8:00 pm  Bilingual Vigil Mass │ Misa de Vigilia Pascual  
Easter Sunday/ Domingo de Pascua, April 20   
  8:30 am  Mass - Aaron† & Diane Schlies (Wedding Anniversary) 

                                Bea Weidner† 
10:30 am  Misa - Albino† and Beatriz Herrera† 

                               Alberta Martinez-Hernández 
†deceased/ difunto 

Development Corner 

A quote to ponder: “Success may or may not mean that 
you’ve acquired a lot.  It does mean that you have become a 
generous person.”    — Robert H. Schuller 
  

Your generosity to St. Philip Parish is greatly appreciated, to 
help us cover costs of operating our ministries and maintain-
ing our facilities. 
 

Esquina de Desarrollo 

Una cita para reflexionar: “El éxito puede que sí o no signifique 
que has adquirido mucho. Sí significa que te has convertido en 
una persona generosa.”    — Robert H. Schuller 
 

Agradecemos mucho su generosidad a la Parroquia de San 
Felipe cual ayuda a cubrir los gastos de los ministerios y dar 
mantenimiento a nuestras instalaciones. 

Financial Stewardship/Collection 
 

April 5 & 6, 2025 

   Envelopes/ Sobres                              $  8,145 

   Loose/ Suelto                                       $  2,032                                                                                                                         

                                                    Total:     $10,177 

 

Fiscal Year Information    
Información del Año Fiscal  
 

Contributions ─ March 2025                                        $   26,311 
Contribuciones para marzo 2025  
 

Budget ─ March 2025                                                   $   26,000  
Presupuestado para marzo 2025  
 
 

Contributions ─ Fiscal year to date (9 months)        $233,835 
Contribuciones —Año fiscal hasta la fecha (9 meses)  
   

Budget ─ Fiscal year to date (9 months)                   $246,000 
Presupuestado ─ Año fiscal hasta la fecha (9 meses)  

 

 

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish. 

Gracias por apoyar a Parroquia San Felipe el Apóstol. 

QR Code for 
Online Giving! 

2024-2025  

EUCHARISTIC CONSECRATION 
CONSAGRACIÓN EUCARÍSTICA  

Starting Wednesday, April 30, 2025 and 
ending with Mass on the Ascension of 
the Lord (May 29). If you are interested 
in participating and would like more 
information on how to register, please 
call Juanita at the number below. 

Inicia miércoles, 30 de abril y cerrará 
con la Misa de la Ascensión del Señor el 
29 de mayo. Personas interesadas en 
participar que deseen más información 
para registrarse, favor de comunicarse      

                                      con Juanita Fiscal  920-468-7848. 

HAPPY EASTER! ¡FELICES PASCUAS! 
Parish Office will be closed on April 17, 
Holy Thursday and open again on Mon., April 21st. 
 

La Oficina Parroquial estará cerrada el  
Jueves Santo, 17 de abril,  
y volverá a abrir el lunes, 21 de abril. 

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=imgres&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjxm__i2IfXAhUh7IMKHTBJAfYQjRwIBw&url=https%3A%2F%2Fwww.quora.com%2FDo-Orthodox-Christians-wear-the-same-cross-as-Catholic-Christians&psig=AOvVaw0pgUZSWDg5tsmk8Ohb
http://www.catholicfoundationgb.org/give
http://www.catholicfoundationgb.org/give
https://osvhub.com/stphilipgb/giving/funds

